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Аннотация
Люди привыкли жить, не подозревая об их близости, но

древние демоны, ёкаи, давно существуют рядом, в темноте и
густых тенях, и каждый день, оставаясь неуловимыми, нападают
на мирных горожан. Их могут видеть лишь коты, мудрые и
независимые, живущие на грани двух миров, и Мамору —
обычный парень, чья жизнь навсегда изменилась в одну роковую
ночь.

Обретя способность видеть изнанку мира, он заплатил
высокую цену — утратил возможность чувствовать радость,
любовь...

Теперь он стал невольным стражем на границе двух миров. Его
задача — оберегать хрупкий мир людей от хаоса потустороннего
и защищать котов, на службе которых он оказался.

Сможет ли Мамору вернуть покой и счастье не только
окружающим, но и себе? Не превратиться ли в монстра,
подобного тем, с кем ведёт борьбу?
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Мария Васильева
Шёпот кошачьих душ

 
Пролог

 
Позже люди поговаривали, что Сато Мамору был стран-

ным с самого детства. Позже вокруг него, помимо вполне ре-
альных удивительных историй, витало множество слухов.
И как его только ни называли! И истинным демоном, и про-
давшим душу дьяволу. Многие обходили его стороной, боясь
ненароком навлечь на себя беду, ведь поговаривали, что, раз
заметив на себе недобрый взгляд, Сато Мамору насылал на
несколько поколений семьи неприятеля несчастья. У одного
торговца в схватках умерла жена, когда тот обсчитал Са-
то на несколько йен, у мужчины, которому не повезло со-
седствовать с «нечистым», случился пожар в доме, и ничто
не уцелело. Кроме хозяйской кошки.

Именно эта деталь делает историю похожей на истину,
потому что кошек Сато особенно любил. Куда бы он ни по-
шёл, всюду за ним следовало несколько кошек. Так его при-
ближение и замечали ещё издали: только заслышав мяука-
нье и частый топот мягких кошачьих лапок, люди разбега-
лись, прятались кто где, торговцы закрывали лавки, заби-
вались по углам и беспрестанно крестились, обливаясь по-



 
 
 

том.
Девушки, хоть и трепетали от страха, мечтали хоть

краем глаза посмотреть на странного мужчину. Между ни-
ми ходили нескончаемые легенды о красоте и доброте Сато.
Возможно, сказительницы были одними из немногих, кто
видел суть этого несчастного человека. Они придумывали
рассказы о том, как героически Сато спасал людей от опас-
ности, как помогал бедным и немощным… или не придумы-
вали вовсе?

У каждой истории есть своё начало. Не может же из
ниоткуда взяться человек, которого приличные люди начи-
нали остерегаться или обожать без всякого основания. Так
начало есть у чудесной и печальной истории Сато Мамору,
покровителя кошек…

— Ты опять дурью маешься! — от невесть откуда прозву-
чавшего голоса Кайоши подпрыгнул на месте. Он впопыхах
попытался прикрыть исписанный чёрными чернилами лист,
но лишь извозился в краске. Без толку — Мамору уже всё
увидел.

Он легко запрыгнул на стол и выхватил бумагу, на которой
ещё — хоть и с трудом — возможно было различить слова.
Кайоши взвыл от досады и зарылся лицом в ладони, пряча
пунцовые щёки. Он до забавного быстро и обильно краснел.

— Ну и как это понимать? — по взгляду Мамору было
тяжело оценить, злился ли он. Но смотрел он пронзительно,



 
 
 

не моргая и не сводя глаз.
— Я просто хочу, чтобы люди знали правду и перестали

тебя шугаться. Вот и всё.
— Напомни-ка: просил ли я об этом? Иногда я правда жа-

лею, что не могу насылать проклятья.
— К счастью. Ты бы проклял меня добрую сотню раз.
— Не мелочись. Больше тысячи выйдет.
Мамору улыбался. Он скомкал испорченный лист, окон-

чательно делая текст нечитаемым, и лихо, не промахнув-
шись, закинул его в мусорную корзину у двери. Кайоши про-
стонал, провожая его взглядом. Он поправил очки и, отвер-
нувшись к столу, подпер кулаком щёку

— Не дуйся, — Мамору легонько пихнул товарища в пле-
чо. — Но я искренне советую тебе найти иной сюжет. Если
ты желаешь стать писателем, поищи чего интереснее.

— Вот скажи мне: что может быть интереснее?
Мамору сморщился, он плавно спустился на пол, распра-

вил помявшиеся шорты.
— Не романтизируй мою жизнь, — он бросил это сухо,

больше не отшучивался.
— Я и не собирался. Просто хотел рассказать то, как об-

стоят дела на самом деле. Прости, если обидел, но, будь че-
стен, всё, что творится с тобой, не похоже на правду. Если
ты боишься, что я собираюсь наживаться на твоём горе, ты
ошибаешься. Я всего-навсего рассказчик.

— Я не этого боюсь, Кайоши. Да и не боюсь вовсе, — об-



 
 
 

ратив взор к окну, Мамору задумался. — Не знаю, как пе-
реложить на слова. Мне просто тягостно от мысли, что кто-
то может восхищаться моей жизнью или ненавидеть её. Это
моя жизнь. Не фильм, не книга, — он тяжело вздохнул. —
Пойду продышусь.

— Прости…
— Не извиняйся, — и дверь захлопнулась.

Мамору был по-кошачьи ловок, ему не составило труда
украсть у коменданта общежития ключи от крыши и сделать
с них дубликат. Теперь он мог беспрепятственно проникать
туда и подолгу сидеть на прохладном ночном ветру в оди-
ночестве. Он любил и ненавидел своё одиночество. С одной
стороны, было спокойно сидеть в тишине, без посторонних
глаз, без тягостного присутствия разного рода существ, ко-
торое он ощущал кожей. Люди — одно дело; их энергети-
ка достаточно слабая, она хорошо чувствуется только в тол-
пе. Энергетика животных мягкая и приятная. Особенно ес-
ли животное находится в довольстве. А вот демоны… от их
тяжести хотелось зарыться в землю поглубже. Лишь бы Ма-
мору не заметили!

Сейчас было на удивление спокойно. Солнце давно уже
село, на Токио опустилась ночь. Там, внизу, конечно, горе-
ли неоны, сновали туда-сюда люди, машины, даже вдалеке
можно было разглядеть начало пробки. Но достаточно близ-
ко никого не было. И это радовало. Чем ближе к почве —



 
 
 

тем больше существ рядом, тем больше демонов в том числе.
Поэтому Мамору любил забираться как можно выше.

Кайоши смеялся над ним сначала, говорил: «Ты совсем
как кот, тоже любишь залезть повыше. Чувствуешь кон-
троль, а?» Да. Куда легче контролировать свою жизнь, когда
чужие голоса не перебивают твои мысли.

С другой же стороны, он стремился к обществу. Мамору
отчаянно хотел понравиться людям, подружиться с ними. Он
мечтал, как и все, встречаться с друзьями в баре или ходить
на свидания. Но его мало кто понимал и признавал.

Со временем он стал более сдержанным внешне, внутри
же всё больше разливалась горечь. Меня никогда не поймут
и не примут, думал он.

Кайоши был с ним со старшей школы. Был свидетелем
взлётов, падений, делил с ним счастье и беды. Он был хоро-
шим другом, хоть и мало чем совпадали их с Мамору взгля-
ды и интересы. Он просто был, и от этого уже становилось
не так горестно. Мамору любил смотреть аниме больше, чем
читать мангу. Кайоши — наоборот, поэтому они могли обсу-
дить понравившиеся произведения только в том случае, ес-
ли аниме снимали по манге. Кайоши за просмотром засыпал,
Мамору часто оставался недоволен рисовкой. Они предпо-
читали разные жанры фильмов и дорам: Кайоши обожал на-
учную фантастику и иногда поглядывал романтику, Мамору
любил лихо закрученные сюжеты в детективах и триллерах,
но в определённые дни мог посмотреть что-то спокойное и



 
 
 

ненавязчивое. Те редкие дни, когда они садились рядом пе-
ред экраном за просмотром чего-либо и оставались обоюдно
довольны или разочарованы, становились настоящим чудом.

Крайне заметно у друзей отличалось восприятие людей.
Мамору хоть и стремился к общению, всё же большинства
людей сторонился сам, многое его могло оттолкнуть в чело-
веке. Кайоши фыркал порой, называя Мамору переборчи-
вым, и утверждал, что именно в его нелюдимости заключа-
ется причина избегания его общества окружающими.

Иногда Мамору злился, как и в этот раз. Он терпеть не
мог, когда кто-то делал вид, будто знает его, при этом не
имея ни малейшего понятия, кто он есть на самом деле. Ко-
нечно, Кайоши, по сравнению с другими людьми, познал все
грани Мамору хорошо, но многое, достаточно сокровенное,
оставалось для него загадкой. А он, не стесняясь, делал свои
предположения. Вот кто, например, говорил, что Мамору на
самом деле не продавал душу дьяволу?



 
 
 

 
Часть 1

 
О юности, утрате и новых обретениях.



 
 
 

 
Глава 1

 
Когда Мамору переехал в Токио, ему едва исполнилось

пятнадцать лет. Он устал от учёбы, уже хотел поскорее най-
ти подработку и начать зарабатывать на жизнь самостоятель-
но. Родители пока были в силах оплачивать образование, но
— Мамору догадывался — их денег больше не становилось.
Ещё немного — и платить будет нечем, уж за высшее об-
разование точно, тем более в столице. Ему было тяжело от
этого. Он несколько раз порывался отказаться от всего и на-
чать свой путь, несколько раз говорил отцу, что хочет бро-
сить учёбу. На что тот отвечал:

— Не говори глупостей. Чего ты сможешь добиться без
образования? — и заканчивал разговор.

Наверное, он был прав. Если работать усердно, планомер-
но продвигаясь по карьерной лестнице, можно было много-
го достичь. Мамору подумывал поступить в Токийский уни-
верситет искусств, но побаивался. Это было очень дорого, да
и, наверное, рискованно. Разве может он, простой мальчиш-
ка, прославиться? А в искусстве, как известно, слава игра-
ет большую роль. Без неё ты не сможешь себя даже прокор-
мить. В таком случае, нужно было искать другой вариант…

Мамору поздно увлёкся музыкой и танцами. Если бы его
ещё в раннем детстве определили в какую-нибудь музыкаль-
ную школу, думал Мамору, он был бы счастлив! Сейчас же



 
 
 

он опасался даже заикаться об этом. Отца бы в таком слу-
чае хватил сердечный приступ. Его сын желает выступать на
сцене! Ещё и танцевать! Он придерживался определённых
взглядов на то, как мужчины должны выглядеть и вести себя,
и в этот список не входили танцы. Мамору точно не оправ-
дает его ожиданий.

Всё началось с уличного представления. Только переехав,
Мамору отправился на прогулку по городу. Оценив на карте
масштабы, он для начала выделили себе небольшой квадрат
недалеко от места жительства и решил его изучить. Место
оказалось достаточно скучным — сплошные частные дома.
Мамору долго петлял меж ними, пока не набрёл на неболь-
шой сквер. На всём своём пути он почти не встречал людей,
поэтому сейчас удивился, завидев целую толпу. Сгорая от
любопытства, он подошёл ближе, сумел кое-как протиснуть-
ся в первые ряды. И не пожалел.

Стояли сумерки, и в них было отчётливо видно, как искры
скачут в разные стороны, как языки пламени, то приближа-
ясь, то отдаляясь, целуют оголённую кожу. Девушка, похо-
жая на мифическое создание, бога огня Кагуцути, с порази-
тельной лёгкостью вращала вокруг себя огненные пои. Она
улыбалась, изгибаясь каждый раз, когда шар приближался
достаточно близко, чтобы опалить. Делала повороты, взмахи
руками. На её лице не было и капли страха — она контроли-
ровала ситуацию. Лишь спокойствие и уверенность в себе.
Пои были продолжением её рук, и она точно знала куда они



 
 
 

устремятся в следующую секунду.
Мамору застыл, поражённый. Он, конечно же, видел тан-

цы по телевизору, несколько раз был свидетелем вполне
удачных самодеятельностей. Но подобную грацию и лов-
кость лицезрел впервые. Огонь танцевал рядом с хозяйкой,
пробегал живыми отблесками по глянцевой коже, отражал-
ся в её огромных чёрных, как угли, глазах. Зрители аплоди-
ровали в такт тяжёлым ударам барабана. Раз — шар взле-
тел к самым небесам, публика заохала, кто-то отступил на
несколько шагов, опасаясь, как бы огонь ненароком не задел.
Но он был приручен.

«Удивительно! — думал тогда Мамору. — Если бы наши
предки сотни тысяч лет назад увидели этот танец, они бы ни
за что не поверили, что такое возможно!»

Он захотел так же. Приручить что-то неподвластное чело-
веку, управлять им играючи. В своём воображении он точно
так же выписывал восьмёрки огненными шарами или ката-
нами. Превратить смерть в искусство, ужас — в красоту.

В Токио первое время Мамору был одинок. Шли кани-
кулы, вовсю оживала природа, начинала зацветать сакура.
Он бродил переполненными народом улицами, разговоры и
смех компаний отражались от него и отскакивали, не находя
места. Он был готов отдать многое, лишь бы поговорить хотя
бы с кем-нибудь. Пытался общаться в интернете, списывал-
ся с несколькими фанатами одного аниме, обсуждал персо-



 
 
 

нажей, иногда разговор переходил на тему домашних живот-
ных. Всё заканчивалось тем, что Мамору присылал фотогра-
фию своего кота, дальше диалог превращался в монолог о
том, какой его кот Томоми славный и смешной, и сходил на
нет. Он не знал, как заводить друзей в реальной жизни после
детского сада. Хотелось верить, что в новой школе ситуация
хоть сколько-нибудь изменится.

Томоми был его верным другом уже восемь лет. Белый
кот с чёрными ушками и пронзительно-жёлтыми большими
глазами. Он был больше независимым, ходил по дому, делая
вид, будто его никто из семьи не волнует. Лишь иногда уты-
кался лбом в ногу или забирался к кому-нибудь на колени.
Когда очередь доходила до Мамору, он чувствовал себя из-
бранным Небесами, не иначе. Если с ним хотел проводить
время кот, он точно был замечательным человеком, и ему
не обязательно было становится лучше. Когда кот лежит у
тебя на ногах, не имеет значения, какую оценку ты получил
на уроке или насколько ты опозорился, поскользнувшись в
школьном коридоре. Маленькое, доброе существо принима-
ло тебя — значит, ты того стоишь.

Мамору не брал Томоми с собой на прогулки, хоть тот и
любил наблюдать из окна за происходящим на улице. Было
страшно: кот мог сбежать, пораниться, подцепить какую-ни-
будь болячку, с кем-то подраться… да что угодно! Лучше
держать Томоми в безопасности. Но Мамору никогда не пе-
реставал думать о котах и перед выходом из дома запасался



 
 
 

кошачьими лакомствами. Он подходил к каждому коту, гла-
дил его, перекидывался парой слов, кивал, будто понимал,
что ему мурлыкают в ответ, и кормил с рук. Его не волнова-
ло, что кто-то может посчитать его странным из-за общения
с кошками. Их благополучие всегда было в приоритете.

Дошло до того, что новоиспечённые товарищи стали про-
вожать Мамору до дома, а в какой-то момент и обосновались
около него. Как-то раз мама вышла в магазин, но тут же с
воплем забежала обратно.

— Что стряслось, Кику-тян? — отец оторвал встревожен-
ный взгляд от газеты.

— Там с дюжину котов! Все у порога, так что не пройти!
— Ну-ка, дай посмотреть, — отец педантично медленны-

ми движениями сложил газету и направился к двери.
Мамору, сидевший тут же, тоже с интересом подбежал по-

ближе. Действительно: у самой лестницы и даже на ступе-
нях, на тропинке, ведущей к дому, на газоне — везде были
коты. Чёрные, рыжие, серые, пятнистые… Их, наверное, бы-
ло даже больше дюжины. Кто-то пристально смотрел на хо-
зяев, кто-то, лишь дверь чуть приоткрылась, повскакивал с
мест, принялся изгибаться, извиваться, подёргивать хвостом
от радости.

— Закройте же дверь! — воскликнула мама. — Томоми
выбежит, и они его покусают. Если они никуда не уйдут, точ-
но заразу в дом принесём!

Справились тогда быстро, стоило только Мамору выйти во



 
 
 

двор, как коты, словно загипнотизированные, потрусили за
ним. Потом Мамору отчитали, сказали, что денег на содер-
жание всех кошек Токио у родителей нет. Когда отец ушёл,
и Мамору остался наедине с мамой, она ему сказала:

— Это доброе дело. Но тебе и впрямь стоит сократить
круг своих… приятелей.

В школе Мамору познакомился с Кайоши. В первый же
день тот записался в школьный медиацентр и ходил на пе-
ременах по коридорам, беря импровизированные интервью
у учеников. Мамору мог поклясться, что никто ему такого
задания не давал, он занимался этим по собственной иници-
ативе.

— Здравствуйте, — когда Мамору только принялся за
еду, сидя на диванчике в коридоре, рядом возник этот па-
рень. Маленький и очень загорелый, с отбеленными волоса-
ми, в очках. Он нервничал, переминался с пятки на носок и
то и дело поправлял галстук. — Меня зовут Аоки Кайоши, я
новый журналист школьной газеты, не могли бы вы ответить
на пару вопросов?

Мамору в этот момент жевал и чувствовал себя престран-
но. Вот он — шанс завести друга? Почему он выпал в такой
неловкий момент?

— Да, конечно, — ответил он, проглотив еду. — Чем могу
помочь?

Кайоши засиял от радости. Кажется, до этого ему все от-
казывали. Он прочистил горло и чуть более уверенным го-



 
 
 

лосом начал:
— Для начала представьтесь, пожалуйста.
— Сато Мамору.
— Сато-сан, скажите, пожалуйста, вы на каком году обу-

чения?
— На первом.
Кайоши широко заулыбался, у него стояли брекеты, что

придавало его внешности ещё больше невинного очарова-
ния.

— Я тоже! — совсем по-детски ответил он, потом, опом-
нившись, изменился в лице, сделался серьёзнее. — Прошу
прощения. Продолжим. Только начало года. Вы уже успели
завести друзей?

И он продолжил в том же духе, еле поспевая записывать
ответы в блокнот. Мамору, заметив это, стал говорить мед-
леннее. Кайоши ему очень понравился, и он предложил то-
му встретиться в библиотеке после занятий, чтобы сделать
домашнюю работу. Кайоши, у которого тоже пока не было
друзей, с радостью согласился. Радость — не то слово. Он
был счастлив. И, видя, какое облегчение появилось на лице
Кайоши после приглашения позаниматься вместе, Мамору
вдруг стало очень грустно. Наверное, думал он, у него нико-
гда не было друзей.

Мамору не ошибся. Кайоши оказался очень разговорчи-
вым и многое о себе рассказал. У него за все школьные годы
был только один друг, да и того назвать другом тяжело было.



 
 
 

Просто мальчик, с которым можно было посидеть рядом во
время обеда, потому что он не возражал. Как-то Кайоши всё
время не везло на одноклассников. Это были либо издевав-
шиеся над ним задиры, либо те, кто просто не понимал его
интересов и сторонился замкнутости. Он не был странным
до крайности. Он просто всегда интересовался другими ве-
щами. Кто-то обсуждает новую популярную группу — он о
ней ни разу не слышал, да и не собирался. Кто-то предлага-
ет собраться поиграть в видеоигру — Кайоши умеет играть
лишь в настольные.

— Я посчитал, что смогу стать другим человеком здесь,
создать новую личность, — сказал он, отвлекшись от кон-
спекта. — Не кардинально. Я всё же хочу остаться собой.
Просто, возможно, если я стану более открытым и друже-
любным, люди будут ко мне благосклонны. Если бы я стал
открываться там, в средней школе, меня бы никто не по-
нял. Они все знают меня другим. А тут я встретил только
несколько знакомых человек.

— Ты из Токио или тоже переехал?
— Я жил и учился раньше в Итабаси. Отца перевели ра-

ботать в Синдзюку, поэтому пришлось перебраться ближе
к центру, чтобы было удобнее. Родители рассматривали две
школы. Первая…

— Пожалуйста, потише, — шикнула библиотекарша, Ма-
мору и Кайоши переглянулись, хихикнули и продолжили
учиться.



 
 
 

День сменял день, месяца следовали друг за другом. В
очередной период цветения сакуры дурная весть омрачила
спокойные дни. Томоми серьёзно заболел. Сначала он пере-
стал садиться на колени, стал чаще прятаться в тёмных уг-
лах. Следом стал безучастно проходить мимо хозяев, будто
не обращая на них внимания. Всё чаще спал, всё меньше
ел. Поначалу Мамору думал, что это обычная хандра. Такое
случалось с Томоми раньше. Он мог отдалиться на какое-то
время, но потом возвращался в норму. Но не сейчас. Кажет-
ся, Мамору слишком поздно понял, что что-то не так, и по-
том винил себя за это. Но видимое угасание жизни произо-
шло стремительно, примерно за две недели.

Прогноз был неутешительным. Томоми оставалось жить
не так долго. Можно было провести дорогостоящую опера-
цию, но она не давала гарантии. Можно было сразу усыпить.
Но этого Мамору себе позволить никак не мог. Он сидел ве-
черами около лежанки Томоми, гладил его и шептал, утирая
слёзы:

— Прости меня, пожалуйста! Как же я не уследил…
Врач успокаивал Мамору, он сказал, что никакой его вины

в этом нет, но Мамору отказывался верить. Если бы он был
в эти дни внимательнее к другу, всё было бы иначе. Но он
слишком сосредоточился на учёбе и стал совершенно рассе-
янным. Не приди кто-то из родителей домой, он бы не заме-
тил. Но никакие доводы разума не могли успокоить Мамору:



 
 
 

он считал себя убийцей.
Родители много платили за обучение, и Мамору считал

своим долгом хорошо учиться, чтобы траты были не напрас-
ны. В следующем классе он ещё дольше задерживался на
учёбе, всё реже показывался дома. Приходя, с порога бежал
к Томоми, целовал того в макушку и говорил:

— Привет, дружок, я принёс тебе гостинец!
Иногда Томоми ненадолго становилось лучше, и он даже

ластился к хозяину и с удовольствием принимал еду из рук.
В такие моменты Мамору начинал верить в чудо, надеялся,
что лечение поможет. Но это были иллюзии.

Томоми не пережил операции. Мамору заперся на две
недели в комнате и не выходил даже на ужин. Изредка, когда
становилось совсем плохо, доходил до холодильника, брал
первое попавшееся. Он даже не плакал. Эмоции вдруг разом
стёрлись, и не осталось ни чёрного, ни белого. Лишь серость,
липкая и беспросветная. Она обволакивала тело и заполня-
ла минуты, она замедляла время и движения. Всё стало бес-
смысленным вмиг.

Были летние каникулы, и Кайоши, который никак не мог
дозвониться до друга, забеспокоившись, пришёл к нему до-
мой. Родители были на работе, и Мамору пришлось открыть
самому. Дверной звонок действовал на нервы.

Кайоши, окинув товарища взглядом, изменился в лице.
Прежде он собирался отчитать Мамору за то, что тот не от-
вечает на звонки и сообщения, но теперь он точно понял, что



 
 
 

стряслось нечто страшное. Кожа Мамору потеряла краски,
глаза потускнели, под ними наметились тёмные круги. Щё-
ки за короткое время успели впасть, отчего и без того чётко
очерченные скулы стали ещё острее.

Мамору не хотел делиться горем. Казалось, если он на-
помнит о нём, воспоминания тех мучительных дней в вет-
клинике, тех бессонных ночей рядом с лежанкой, где Томо-
ми перебивчиво дышал, нахлынут с новой силой, обретут
ясность и полноту. Но пришлось. Кайоши не настаивал, но
смотрел так искренне сопереживающе, что трудно было про-
тивиться. Мамору боялся, что Кайоши посмеётся над ним:
ему шестнадцать, а он переживает из-за смерти кота! Но
Кайоши не смеялся, он молча обнял друга и просидел так,
пока тот не начал плакать. Наконец-то.

С тех пор несколько полегчало. Мамору начал тайком тан-
цевать, чтобы снять напряжение. Он находил видеоуроки и
учился по ним. Получалось не плохо и не хорошо, но этого
хватало, чтобы очистить разум. Когда тело болит, а по лбу
ручьями стекает пот, мысли затихают. Но не уходят вовсе.
Мамору всё ещё чувствовал груз вины и изнурял тело, желая
наказать себя. Каждый раз, когда у него что-то не получа-
лось, Мамору двигался упорнее, повторял одну и ту же связ-
ку десятки, а то и сотни раз за один подход. Пока ноги не
подкашивались.

Если бы он только всё мог изменить! Если бы он мог
предотвратить смерть Томоми!



 
 
 

 
Глава 2

 
На большой перемене Мамору и Кайоши сидели на ступе-

нях школы и дописывали задание по алгебре. Сентябрь вы-
дался жарким. Что в здании, что на улице было нечем ды-
шать. Мамору не любил такую погоду. Он и без того вымо-
тался до предела, так ещё и ненавистная жара не давала по-
коя! Он расслабил галстук, расстегнул пару пуговиц, но это
мало помогало.

Со ступеней можно было отчётливо видеть, как совсем
недалеко, у соседнего здания, бьёт живительной влагой фон-
тан. Капли, искрясь на солнце, алмазами разлетались во все
стороны, то соединяясь в общую струю, то снова разбегаясь.
Рядом с ним резвились маленькие дети, младшие школьни-
ки. Они играли в салки, бегали туда-сюда. Топот сандалий и
журчащий смех, казалось, было слышно за десятки метров.
Мамору глянул на часы: уроки в младшей школе уже закон-
чились. В этом возрасте он бежал сломя голову домой смот-
реть мультики. Давно это было… словно в прошлой жизни.

Стоило чуть отвести взгляд, как картинка покрывалась
рябью от зноя. Сочные зелёные листья деревьев в парке, рас-
положенном напротив, шевелились без ветра за завесой го-
рячего воздуха. Наверное, думал Мамору, если дотронуться
до асфальта, останется вмятина.

— Сейчас бы искупаться, — мечтательно протянул Кай-



 
 
 

оши.
— Сейчас бы домой и под холодный душ. Ох, ну почему

у нас в школе нет кондиционеров?! Я зажарюсь прямо здесь.
Кайоши посмотрел на приятеля с сочувствием.
— Ничего, обещали, что скоро будет попрохладнее, —

утешил он. — А сегодня пока что рано умирать. Нам на ра-
боту.

— Ага…
Друзья нашли подработку в книжной лавке недалеко от

станции метро Сибуя. Это место всегда собирало много на-
рода, поэтому высокая вероятность, что посетителей будет
много даже в вечернее время. Несмотря на это, зарплата всё
равно оставляла желать лучшего. Мамору мечтал накопить
денег на занятия танцами, но большая часть заработанных
средств уходила на питание, дорогу и повседневные нужды,
отложить получалось самую малость. За три месяца работы
Мамору сумел накопить лишь на одно занятие.
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